
277

ÓÄÊ 414.8+8-54

Æ. Â. Íèêîíîâà 

ÈËËÎÊÓÒÈÂÍÛÉ ÄÅÉÊÑÈÑ 
ÊÀÊ ÑÐÅÄÑÒÂÎ ÎÁÚÅÊÒÈÂÀÖÈÈ Â ÄÈÑÊÓÐÑÅ 
ÀÊÖÈÎÍÀËÜÍÎÃÎ ÀÑÏÅÊÒÀ ÐÅ×ÅÂÎÃÎ ÀÊÒÀ 

(íà ìàòåðèàëå íåìåöêîãî ÿçûêà) 

Ó ñòàòò³ îñâ³òëþþòüñÿ êîãí³òèâí³ îñíîâè ³ëîêóòèâíîãî äåéêñèñó, ùî 
âèñòóïàº âåðáàëüíèì çàñîáîì îá’ºêòèâàö³¿ â äèñêóðñ³ ³ëîêóòèâíî¿ ñêëàäî-
âî¿ ìîâëåííºâîãî àêòó. Îñîáëèâà óâàãà ïðèä³ëÿºòüñÿ àíàë³çó çàñîá³â âèðà-
æåííÿ ³ëîêóòèâíîãî äåéêñèñó â í³ìåöüê³é ìîâ³. Íà êîíêðåòíèõ ïðèêëàäàõ 
äîâîäèòüñÿ, ùî íàá³ð òà õàðàêòåð îäèíèöü ìîâè äëÿ âèðàæåííÿ çàäàíî¿ 
ìîâíèêîì â ìîâëåííºâîìó àêò³ ³ëîêóö³¿ çàëåæàòü íå ëèøå â³ä ïàðàìåòð³â 
ìîâëåííºâî¿ ñèòóàö³¿ òà ³íäèâèäóàëüíèõ îñîáëèâîñòåé ìîâöÿ, à é â³ä åò-
íîêóëüòóðíî¿ ñïåöèô³êè. 

Êëþ÷îâ³ ñëîâà: ïðàãìàòè÷íà ë³íãâ³ñòèêà, ìîâëåííºâèé àêò, ³ëîêó-
òèâíèé àêò, ìîâíèé äåéêñèñ. 

The article touches upon cognitive basis of the illocutive deixis, acting as 
verbal means for objectivization of the illokutive component of a speech act. The 
special attention is paid to the analysis of means of verbal expression of the illocu-
tive deixis in the German language. Provided in the article examples prove that 
the set and character of language units for expressing on illocution in the speech 
act depend not only on parameters of a speech situation and specific features of 
the language a person speaks, but also on ethnocultural features of the language. 

Keywords: pragmatic linguistics, the speech act, the illocutive act, language 
deixis. 

Â ñîâðåìåííîé ëèíãâèñòè÷åñêîé ïðàãìàòèêå ðå÷åâîé àêò ðàññ-
ìàòðèâàåòñÿ êàê êîììóíèêàòèâíûé àêò — ôóíêöèîíàëüíî öåëüíûé 
ôðàãìåíò êîììóíèêàöèè, ÿäðîì êîòîðîãî ÿâëÿåòñÿ òåêñò êàê åäèíè-
öà äèñêóðñà (ìîíîëîã, äèàëîã èëè ïîëèëîã). Òåêñò, ïðèçíàâàåìûé â 
ýòîé ñâÿçè âåðáàëüíûì êîððåëÿòîì ðå÷åâîãî àêòà â øèðîêîì ñìûñëå 
ñëîâà, ïðåäñòàåò êàê “âåðáàëüíûé è çíàêîâî çàôèêñèðîâàííûé ïðî-
äóêò ðå÷åìûñëèòåëüíîé äåÿòåëüíîñòè, ÿâëÿþùèéñÿ “ðåàêöèåé íà 
ñèòóàöèþ è îïîñðåäîâàííûì å¸ îòðàæåíèåì, îáëàäàþùèé ñîäåðæà-
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òåëüíîé çàâåðøåííîñòüþ è èíôîðìàöèîííîé ñàìîäîñòàòî÷íîñòüþ, à 
òàêæå òåìàòè÷åñêèì, ñòðóêòóðíûì è êîììóíèêàòèâíûì åäèíñòâîì, 
êàê íå÷òî îáúåêòèâíî ñóùåñòâóþùåå, ìàòåðèàëüíîå, ïîääàþùååñÿ 
ôèêñàöèè ñ ïîìîùüþ ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêèõ ñðåäñòâ è ñàìèì ôàê-
òîì ñâîåãî ñóùåñòâîâàíèÿ èçìåíÿþùåå îêðóæàþùèé ìèð, êàê íåêàÿ 
îñîáàÿ ïðåäèêàòèâíàÿ åäèíèöà” [1]. 

Ðå÷åâàÿ ñèòóàöèÿ, ïðîâîöèðóþùàÿ ðå÷åâóþ äåÿòåëüíîñòü êîì-
ìóíèêàíòîâ, ïðèçíàåòñÿ òåì ñàìûì íå ïðîñòî âíåøíåé îáîëî÷êîé, 
ñôåðîé, â ãðàíèöàõ êîòîðîé ñîâåðøàåòñÿ àêò êîììóíèêàöèè, à ñî-
âîêóïíîñòüþ óñëîâèé, îïðåäåëÿþùåé ñîäåðæàíèå è ôîðìó ðå÷åâî-
ãî ïðîèçâåäåíèÿ (À. À. Ëåîíòüåâ, Ñ. Ë. Ðóáèíøòåéí, Ý. Ï. Øóáèí, 
Í. È. Ôîðìàíîâñêàÿ è ìí. äð.), è ðàññìàòðèâàåòñÿ ÿçûêîâåäàìè â 
äâóõ ïëîñêîñòÿõ: 1) êàê ñèòóàòèâíûé êîíòåêñò, ôðàãìåíò ðåàëüíîé 
äåéñòâèòåëüíîñòè, â êîòîðîé ñîâåðøàåòñÿ êîììóíèêàòèâíûé àêò, 
è 2) êàê ñèòóàöèÿ îáùåíèÿ — íàáîð õàðàêòåðèñòèê ñèòóàòèâíîãî 
êîíòåêñòà, ðåëåâàíòíûõ äëÿ ðå÷åâîãî ïîâåäåíèÿ ó÷àñòíèêîâ ðå÷åâî-
ãî ñîáûòèÿ, âëèÿþùèõ íà âûáîð èìè ðå÷åâûõ ñòðàòåãèé, ïðè¸ìîâ, 
ñðåäñòâ [2]. 

Ïîñêîëüêó âñå êîìïîíåíòû ñèòóàòèâíîãî êîíòåêñòà ìîãóò 
âûñòóïàòü ïàðòèöèïàíòàìè ðå÷åâîãî àêòà è ÿâëÿòüñÿ õàðàêòåðèñòèêà-
ìè ðåôåðåíòíîé ñèòóàöèè îáùåíèÿ, äî íàñòîÿùåãî âðåìåíè íå ïðå-
êðàùàåòñÿ äèñêóññèÿ ñðåäè ÿçûêîâåäîâ î êîëè÷åñòâå è ñîñòàâå êîì-
ïîíåíòîâ ðå÷åâîé ñèòóàöèè (Â. Ã. Ãàê, Ò. Ê. Äîíñêàÿ, Å. È. Ïàññîâ, 
È. Ï. Ñóñîâ, Î. Ä. Ìèòðîôàíîâà, Í. È. Ôîðìàíîâñêàÿ è ìí. äð.). 

Â ÷àñòíîñòè, Å. È. Ïàññîâ âûäåëÿåò â êà÷åñòâå ñîñòàâëÿþùèõ ðå-
÷åâîé ñèòóàöèè îáÿçàòåëüíûå (êàêîå-ëèáî ñîáûòèå è âçàèìîîòíîøå-
íèÿ ñóáúåêòîâ è îáúåêòîâ) è ôàêóëüòàòèâíûå (ëè÷íîñòíûå êà÷åñòâà 
ñóáúåêòîâ è èõ âíóòðåííåå ñîñòîÿíèå) êîìïîíåíòû (Ïàññîâ, 1975). 
Í. È. Ôîðìàíîâñêàÿ ñ÷èòàåò, ÷òî â êà÷åñòâå êîìïîíåíòîâ ðå÷åâîé 
ñèòóàöèè ñëåäóåò ðàññìàòðèâàòü ñëåäóþùèå ñîñòàâëÿþùèå: à) ìîòèâ 
è öåëè êîììóíèêàöèè; á) îòïðàâèòåëü è ïîëó÷àòåëü (àäðåñàíò è àäðå-
ñàò), íåñóùèå â ñåáå ëè÷íûé îïûò, îöåíêè, îòíîøåíèÿ, îáîáùåííûå 
÷åðòû ñâîåãî íàðîäà; ÿâëÿþùèåñÿ íîñèòåëÿìè îïðåäåëåííûõ 
ñîöèàëüíûõ ñòàòóñîâ è ðîëåé (êîììóíèêàòèâíûõ, ñîöèàëüíûõ, ïñè-
õîëîãè÷åñêèõ), ñîâîêóïíîñòü êîòîðûõ ñîçäàåò âàðèàíòû êîììóíèêà-
òèâíîãî ïîâåäåíèÿ, âîïëîùàþùåãîñÿ â áåñêîíå÷íîì ìíîãîîáðàçèè 
äèàëîãîâûõ âûñêàçûâàíèé; â) íåâåðáàëüíûå êîìïîíåíòû êîììóíè-
êàòèâíîé äåÿòåëüíîñòè (ìèìèêà, æåñòû, èíòîíàöèÿ, âûðàæåíèÿ ãëàç, 
ïîçà, òåìáð, ãðîìêîñòü è ò. ä.) [3]. 
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Ñòèâåí Ê. Ëåâèíñîí ðàññìàòðèâàåò êîìïîíåíòû ðå÷åâîé ñèòóà-
öèè â ñîîòíåñåíèè ñ ÷åòûðüìÿ ñôåðàìè (ìèðàìè) ðåàëüíîé äåéñòâè-
òåëüíîñòè: 

1. Ôèçè÷åñêèé ìèð (ó÷àñòíèêè ðå÷åâîé ñèòóàöèè (ãîâîðÿùèé è 
ñëóøàþùèé); âñå ïðåäìåòû ôèçè÷åñêîãî ìèðà, ÿâëÿþùèåñÿ ñîñòàâ-
íîé ÷àñòüþ ðå÷åâîé ñèòóàöèè; ïðîñòðàíñòâî ðå÷åâîé ñèòóàöèè; âðåìÿ 
ðå÷åâîé ñèòóàöèè; íåðå÷åâàÿ àêòèâíîñòü ó÷àñòíèêîâ êîììóíèêàöèè; 
êàíàë è ñðåäñòâî êîììóíèêàöèè (óñòíàÿ èëè ïèñüìåííàÿ êîììóíè-
êàöèÿ). 

2. Ñîöèàëüíàÿ ñðåäà (ñîöèàëüíûå ðîëè è ñòàòóñ ó÷àñòíèêîâ êîììó-
íèêàöèè; ôîðìàëüíûå ïðèçíàêè ðå÷åâîé ñèòóàöèè (ðåãèñòð, ñòèëü). 

3. Êîíöåïòóàëüíûé ìèð (êîíöåïòóàëüíîå ïðîñòðàíñòâî ó÷àñòíèêîâ 
êîììóíèêàöèè (ñîçíàíèå è óñòàíîâêè ó÷àñòíèêîâ êîììóíèêàöèè); 
òåìàòèêà ðå÷åâîãî îáùåíèÿ, ôîíîâûå (â ò.÷. ýíöèêëîïåäè÷åñêèå) 
çíàíèÿ ó÷àñòíèêîâ êîììóíèêàöèè. 

4. ßçûêîâàÿ ñðåäà (ÿçûêîâûå êîìïåòåíöèè ó÷àñòíèêîâ êîììóíè-
êàöèè, ÿçûêîâîé êîíòåêñò) [4]. 

Êàæäàÿ ðå÷åâàÿ ñèòóàöèÿ ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïåðåñå÷åíèå âñåõ 
÷åòûðåõ ìèðîâ. Âêëþ÷åííàÿ â àêò êîììóíèêàöèè, îíà ïðîõîäèò ÷å-
ðåç ïðèçìó ñîçíàíèÿ ãîâîðÿùåãî è ïîëó÷àåò îòðàæåíèå ïîä äàâëåíè-
åì “ñîâîêóïíîñòè óñëîâèé â àêòå äåÿòåëüíîñòè, çàêëþ÷àþùèõ â ñåáå 
ïðîòèâîðå÷èå, ñòàâÿùåå ïåðåä ó÷àñòíèêàìè äèàëîãà ïðîáëåìó — çàäà-
÷ó äåéñòâèÿ” [5]. Â ñîçíàíèè ãîâîðÿùåãî îôîðìëÿåòñÿ ñóáúåêòèâíûé 
îáðàç îáúåêòèâíî ñóùåñòâóþùåé ñèòóàöèè, â êîòîðîì îòðàæàþòñÿ 
òîëüêî òå å¸ êîìïîíåíòû, êîòîðûå: 

1) ÿâëÿþòñÿ êîíñòàíòíûìè äëÿ îñóùåñòâëåíèÿ ëþáîãî ðå÷åâîãî 
àêòà è 

2) ÿâëÿþòñÿ çíà÷èìûìè äëÿ ãîâîðÿùåãî (Ëåâèíñîí, 1983). 
Êîíñòàíòíûìè êîìïîíåíòàìè, èëè ïðèçíàêàìè ðå÷åâîé ñèòó-

àöèè, ìíîãèìè ÿçûêîâåäàìè ïðèçíàþòñÿ: 1) ó÷àñòíèêè (àäðåñàíò, 
àäðåñàò, àóäèòîðèÿ); 2) ïðåäìåò ðå÷è; 3) îáñòîÿòåëüñòâà (ìåñòî, âðå-
ìÿ, èñïîëüçóåòñÿ óñòíàÿ èëè ïèñüìåííàÿ ðå÷ü, óñëîâíûå çíàêè è ïð.); 
4) êîä (ÿçûê, äèàëåêò, ñòèëü); 5) ðå÷åâîé æàíð (íàïðèìåð, ïðîïî-
âåäü); 6) ñîáûòèå (íàïðèìåð, öåðêîâíàÿ ñëóæáà, îäíîé èç ñèòóàöèé 
êîòîðîé ÿâëÿåòñÿ ñèòóàöèÿ ïðîïîâåäè); 7) îöåíêà ýôôåêòèâíîñòè 
ðå÷è (íàïðèìåð, òðîíóëà ëè ïðîïîâåäü ñåðäöà); 8) öåëü — òî, ÷òî ïî 
ìíåíèþ ó÷àñòíèêîâ, ìîãëî áû áûòü ðåçóëüòàòîì ðå÷è â äàííîé ñèòó-
àöèè (Âèíîãðàäîâ, 1975; Ãàê, 1998; Åðçèíêÿí, 1988; Çîëîòîâà, 2002; 
Ëàéîíç, 1978; Ïàäó÷åâà, 1985; Ïàäó÷åâà, Êðûëîâ, 1984; Ñðåáðÿíñêàÿ, 
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2003; Ñòåðíèí, 1973; Ôåäÿøèíà, 1986 è ìí. äð.). Äàííûå ïðèçíàêè 
ôîðìèðóþò íåîáõîäèìûå óñëîâèÿ äëÿ ñîâåðøåíèÿ ðå÷åâîãî àêòà. Îä-
íàêî, ÷òîáû îí äåéñòâèòåëüíî îñóùåñòâèëñÿ, íåîáõîäèìî ãëàâíîå 
óñëîâèå — àêòèâíàÿ äåÿòåëüíîñòü ãîâîðÿùåãî, íàïðàâëåííàÿ íà èç-
ìåíåíèå ñàìîé ñèòóàöèè ïîñðåäñòâîì ðå÷åâîãî äåéñòâèÿ. Ãîâîðÿùèé 
ïî-ñâîåìó èñïîëüçóåò ïðåäëàãàåìûå ðå÷åâîé ñèòóàöèåé âîçìîæíîñ-
òè, ôîêóñèðóÿ âíèìàíèå íà ñàìûõ ðàçíîîáðàçíûõ å¸ êîìïîíåíòàõ è 
ôîðìèðóÿ ïðîñòðàíñòâåííî-âðåìåííóþ ïðàãìàòèêó ñâîåãî ðå÷åâîãî 
àêòà. Ïîñëåäíÿÿ ÿâëÿåòñÿ îñíîâîé äëÿ åãî ïîñëåäóþùåãî âåðáàëüíî-
ãî îôîðìëåíèÿ ðå÷åâîãî ïðîèçâåäåíèÿ ñ ïîìîùüþ òåõ ëåêñè÷åñêèõ, 
ãðàììàòè÷åñêèõ, ñèíòàêñè÷åñêèõ, ïðàãìàòè÷åñêèõ è ôîíåòè÷åñ-
êèõ ñðåäñòâ ÿçûêà, êîòîðûå ãîâîðÿùèé ñ÷èòàåò íàèáîëåå ïîäõîäÿ-
ùèìè äëÿ ðåàëèçàöèè ñâîåãî ðå÷åâîãî äåéñòâèÿ. Î÷åâèäíî, ÷òî òå 
êîìïîíåíòû ñèòóàöèè ðå÷è, êîòîðûå ïîëó÷àþò îòðàæåíèå â ñîçíàíèè 
ãîâîðÿùåãî ïðè ïðîèçâîäñòâå ðå÷åâîãî àêòà, ÿâëÿþòñÿ êîãíèòèâíûì 
îñíîâàíèåì ÿçûêîâîãî äåéêñèñà. 

Ïî ìíåíèþ Ñ. Àíäåðñîí è Ý. Êèíàí, äåéêñèñ ïðåäñòàâëÿåò ñî-
áîé îäèí èç ñïîñîáîâ ðåôåðåíöèè — â ÷àñòíîñòè, îñóùåñòâëÿåìóþ 
ãîâîðÿùèì ïîñðåäñòâîì ÿçûêà îïåðàöèþ ðåôåðåíöèè, â êîòîðîé îí 
èñïîëüçóåò ñâîé ðå÷åâîé àêò â êà÷åñòâå òî÷êè îòñ÷åòà (äëÿ âñåõ äåéê-
òè÷åñêèõ êàòåãîðèé ðå÷åâîãî àêòà) è èäåíòèôèêàöèè ðåôåðåíòà(îâ) 
[6]. Ñôåðà äåéêñèñà âêëþ÷àåò â ñåáÿ “óêàçàíèå íà ó÷àñòíèêîâ ðå÷å-
âîãî àêòà (ðîëåâîé äåéêñèñ) — ãîâîðÿùåãî è àäðåñàòà…; óêàçàíèå íà 
ïðåäìåò ðå÷è…; óêàçàíèå íà âðåìåííóþ è ïðîñòðàíñòâåííóþ ëîêàëè-
çàöèþ ñîîáùàåìîãî ôàêòà (õðîíîòîïè÷åñêèé äåéêñèñ)” [7]. 

Äîñòàòî÷íîå âíèìàíèå óäåëÿåòñÿ ëèíãâèñòàìè èññëåäîâàíèþ 
íà ìàòåðèàëå ðàçëè÷íûõ ÿçûêîâ ðîëåâîãî äåéêñèñà (âêëþ÷àþùåãî 
ëè÷íûé äåéêñèñ), äåíîòàòèâíîãî äåéêñèñà è õðîíîòîïè÷åñêîãî äåéê-
ñèñà (âêëþ÷àþùåãî âðåìåííîé è ïðîñòðàíñòâåííûé äåéêñèñ), îäíàêî 
â ëèíãâèñòè÷åñêîé ëèòåðàòóðå ïðàêòè÷åñêè íå îïèñàí èëëîêóòèâíûé 
äåéêñèñ, óêàçûâàþùèé íà òàêîé êîìïîíåíò ðå÷åâîé ñèòóàöèè, êàê 
äåÿòåëüíîñòü ãîâîðÿùåãî. Äàííûé êîìïîíåíò, íàïðèìåð, Ñ. Àíäåð-
ñîí è Ý. Êèíàí ñ÷èòàþò îáÿçàòåëüíûì êîìïîíåíòîì ðå÷åâîé ñèòó-
àöèè, ïðåäñòàâëåííûì â ðå÷åâîì àêòå ïðåæäå âñåãî ñïîñîáîì åãî 
âåðáàëüíîãî âîïëîùåíèÿ, ïðåäëàãàÿ îïèñûâàòü åãî ïðè ïîìîùè ìî-
äàëüíîãî îïåðàòîðà “Êàê? Êàêèì îáðàçîì? — Òàê, òàêèì îáðàçîì” 
(Anderson, Keenan, 1985). 

Àíàëèç îñíîâíûõ ïîëîæåíèé ñîâðåìåííîé òåîðèè ðå÷åâûõ àêòîâ 
è, â ÷àñòíîñòè, õàðàêòåðèñòèê äåÿòåëüíîñòíîãî àñïåêòà ðå÷åâîãî àêòà 
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ïîçâîëÿåò ãîâîðèòü î òîì, ÷òî äàííûé âèä ÿçûêîâîãî äåéêñèñà ñëåäóåò 
ïîíèìàòü øèðå — íå òîëüêî êàê ìîäàëüíûé äåéêñèñ, óêàçûâàþùèé 
íà îòíîøåíèå ãîâîðÿùåãî ê ïðîèçâîäèìîìó èì ðå÷åâîìó àêòó, íî, 
ïðåæäå âñåãî, êàê èëëîêóòèâíûé äåéêñèñ, óêàçûâàþùèé íà ðå÷åâîé 
(èëëîêóòèâíûé) àêò ãîâîðÿùåãî (êàê åãî ðåàêöèþ íà ðå÷åâóþ ñèòóà-
öèþ). Èñõîäÿ èç òåñíîé âçàèìîñâÿçè èëëîêóòèâíîãî è ëîêóòèâíîãî 
(ïðîïîçèöèîíàëüíîãî) àñïåêòîâ ðå÷åâîãî àêòà, âûðàæåííîé ïåðôîð-
ìàòèâíîé ôîðìóëîé ðå÷åâîãî àêòà Äæ. Ñåðëÿ F(p), ãäå F — èëëîêó-
òèâíàÿ ôóíêöèÿ, à (p) — ïðîïîçèöèîíàëüíîå ñîäåðæàíèå ðå÷åâîãî 
àêòà, ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî ìíîãèå ëåêñè÷åñêèå, ãðàììàòè÷åñêèå è 
ïðàãìàòè÷åñêèå åäèíèöû, èñïîëüçóåìûå ãîâîðÿùèì â ðå÷åâîì àêòå, 
âûïîëíÿþò â ýòîé ñâÿçè ñîáñòâåííî äåéêòè÷åñêóþ ôóíêöèþ ïî îòíî-
øåíèþ ê èëëîêóòèâíîìó àêòó ãîâîðÿùåãî. Ïðè ýòîì íàáîð è õàðàê-
òåð òàêèõ åäèíèö äëÿ âûðàæåíèÿ çàäàííîé ãîâîðÿùèì â ðå÷åâîì 
àêòå èëëîêóöèè ìîæåò ðàçëè÷àòüñÿ â ðàçíûõ, â ÷àñòíîñòè, â ðóññêîì 
è íåìåöêîì ÿçûêàõ. Äàííûé ôàêò ïðîèëëþñòðèðóåì íà ñëåäóþùåì 
ïðèìåðå, ãäå ïðèâåäåí ñðàâíèòåëüíûé àíàëèç ëåêñè÷åñêèõ è ãðàì-
ìàòè÷åñêèõ ñðåäñòâ, êîòîðûå âûïîëíÿþò äåéêòè÷åñêóþ ôóíêöèþ ïî 
îòíîøåíèþ ê òèïó èëëîêóöèè ãîâîðÿùåãî â ðóññêîÿçû÷íîì òåêñòå è 
åãî ïåðåâîäíîì íåìåöêîì ýêâèâàëåíòå (ïðèìåð ïåðåâîäà òåêñòà âçÿò 
èç [8]). Ñðåäñòâà âûðàæåíèÿ èëëîêóòèâíîãî äåéêñèñà ïîä÷åðêíóòû â 
òåêñòå ñïëîøíîé ëèíèåé è ñîïðîâîæäàþòñÿ ïîìåòîé Illokution. Äðó-
ãèå ÿçûêîâûå ñðåäñòâà, óêàçûâàþùèå íà âàæíûå äëÿ îñóùåñòâëåíèÿ 
èëëîêóòèâíîãî àêòà êîìïîíåíòû ðå÷åâîé ñèòóàöèè — ñóáúåêò ðå÷å-
âîãî àêòà, âðåìÿ è ìåñòî ðå÷åâîãî àêòà, — òàêæå ïîä÷åðêíóòû ñïëîø-
íîé ëèíèåé è ñîïðîâîæäàþòñÿ ïîìåòîé Deixis: 

Òàáëèöà 1 

(1) — Íó 
êàêàÿ 
æå 
òåïåðü ðóññêàÿ 
ïîýçèÿ. 
(2) Íó 
ñêàæè 
ìíå 
íà ìèëîñòü. 
(3) êàêàÿ 
æå 
ó íàñ 

Partikel > Illokution 
Fragepr > Illokution 
Partikel > Illokution 
Temporaladverb > 
Deixis 
Partikel > Illokution 
Imperativ > Illoku-
tion +Personaldeixis 
Personaldeixis 
Partikel > Illokution 
Fragepronomen > 
Illokution

Fragepr > Illokution 
Partikel > Illokution 
Temporaladverb > 
Deixis 
Imperativ > Illokuti-
on +Personaldeixis 
Personaldeixis 
Partikel > Illokution 
Fragepr > Illokution 
Partikel > Illokution 
Personaldeixis 
Adverb, Präsens >

“Was für eine 
russische 
Dichtung gibt es 
denn heutzutage? 
(2) Sag 
mir 
bitteschön, 
(3) was es 
denn 
bei uns 
für eine russische 
Dichtung 
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Ïðîäîëæåíèå òàáë. 1 

åñòü 
òåïåðü 
ðóññêàÿ ïîýçèÿ? 
(4) Íåò å¸. 
(5) Ðàç Áëîê 
ïîìåð, 
(6) òî ãäå 
Ø (Nullkopula) 
îíà, 
ýòà ðóññêàÿ 
ïîýçèÿ? 
(7) Òû 
îòâåòü 
ìíå, 
ïîæàëóéñòà, 
(8) ãäå 
Ø (Nullkopula) 
îíà? 
(9) ß íàçâàë íå-
ñêîëüêî èìåí. 
(10) Îí ìàõíóë 
ðóêîé: […]. 
(11) À 
òû ñàì 
? 
(12) — ß ñàì 
? 
(13) Âîò 
÷òî 
ÿ 
òåáå 
ñêàæó. 
(14) Åñëè áû 
ìíå Áëîê ñêà-
çàë… 
(15)… 
(16) òî ÿ ïîø¸ë 
áû 
(17) è ëåã. 

Partikel: > Illoku-
tion 
Personaldeixis 
Präsens > Tempo-
raldeixis 
Pronominaladverb > 
Temporaldeixis 
Präsens > Tempo-
raldeixis 
deiktisches Präteri-
tum > 
Temporaldeixis 
Fragepronomen > 
Illokution 
Präsens > Tempo-
raldeixis 
Personaldeixis (2x), 
Imperativ > Illo-
kution 
Personaldeixis 
Partikel > Illokution 
Fragepronomen > 
Illokution 
Präsens > Tempo-
raldeixis 
Personaldeixis 
Partikel > Illokution 
Personaldeixis 
Fragezeichen > 
Illokution 
Personaldeixis 
Fragezeichen > 
Illokution 
Partikel > Illokution 
Personaldeixis 
Personaldeixis 
Präsens > Tempo-
raldeixis 
Personaldeixis 
Personaldeixis 
Personaldeixis 

Temporaldeixis 
Präsens > Tempo-
raldeixis: 
deiktisches Perfekt > 
Temporaldeixis 
Fragepr > Illokution 
Präsens > Tempo-
raldeixis 
Personaldeixis, 
Imperativ > Illoku-
tion 
Personaldeixis 
Partikel > Illokution 
Fragepronomen > 
Illokution 
Präsens > Tempo-
raldeixis 
Personaldeixis 
Partikel: > Illoku-
tion 
Personaldeixis 
Fragezeichen > 
Illokution 
Personaldeixis 
Fragezeichen > 
Illokution 
Pronominaladverb> 
Illokution 
Präsens > Tempo-
raldeixis 
Personaldeixis 
Personaldeixis 
Personaldeixis 
Personaldeixis 
Personaldeixis

heutzutage gibt. 
(4) Es gibt sie 
nicht. 
(5) Da Blok 
gestorben ist, 
(7) wo, 
ist sie, 
diese russische 
Dichtung? 
Antworte 
mir 
bitte, 
(8) wo 
ist sie?“
(9) Ich nannte 
einige 
Namen. 
(10) Er winkte 
ab. 
 [...]. 
(11) “Und 
du selbst 
?“
(12) “Ich selbst 
? 
(13) Dazu 
Sage 
ich 
dir: 
(14) Wenn mir 
Blok gesagt 
hätte: 
(15) “...”, 
(16) dann wäre 
ich 
gekommen 
(17) und hätte 
Mich hinge-
legt.“’
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Àíàëèç ÿçûêîâîãî ìàòåðèàëà ïîêàçûâàåò, ÷òî èëëîêóòèâíûé äåéê-
ñèñ âûðàæàåòñÿ â ÿçûêå êàê ñ ïîìîùüþ ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ, èìåþùèõ 
ñèñòåìíî çàêðåïëåííîå èëëîêóòèâíîå çíà÷åíèå (ïåðôîðìàòèâíûå 
ãëàãîëû, ñóùåñòâèòåëüíûå, ìîäàëüíûå ãëàãîëû, òèïû ïðåäëîæåíèé 
ïî öåëè âûñêàçûâàíèÿ, ìîðôîëîãè÷åñêèå ôîðìû ãëàãîëüíîãî èì-
ïåðàòèâà, ïðàãìàòè÷åñêèå êëèøå, ôóíêöèîíàëüíûå òèïû òåêñòîâ è 
ïð.), òàê è ñ ïîìîùüþ òàêèõ âåðáàëüíûõ ñðåäñòâ, ôóíêöèîíàëüíàÿ 
ñåìàíòèêà êîòîðûõ èçíà÷àëüíî íå ïðåäíàçíà÷åíà äëÿ âûðàæåíèÿ çà-
äàííîãî âèäà è òèïà èëëîêóöèè. Â ÷àñòíîñòè, â ñëåäóþùåì ïðèìåðå 
(îí âûäåëåí â êîíòåêñòå æèðíûì øðèôòîì è ïîä÷åðêíóò ñïëîø-
íîé ëèíèåé) ïîðÿäîê ñëîâ, ïðåäíàçíà÷åííûé ñèñòåìîé ÿçûêà äëÿ 
âûðàæåíèÿ âîïðîñà, ÿâëÿåòñÿ â ñîâîêóïíîñòè ñ ïðîñîäè÷åñêèì êîì-
ïîíåíòîì èëëîêóòèâíûì äåéêñèñîì óòâåðæäåíèÿ: 

Schmuddeliges Märzwetter. Die Menschen sind dick verpackt. Nieselregen. 
Zufahrt auf den Modeladen und die Verkäuferin, die im leeren, einsamen 
Geschäft telefoniert. 
Jetzt erkennt der Zuschauer: es ist Franziska. Sie trägt im Laden Mantel, 

Schal und Handschuhe. 
KLAUS (off): “Alles hier erinnert mich an dich. Ich kann dich nicht ver-

gessen”. 
FRANZISKA (kühl): “Ich hab dich schon vergessen”. 
KLAUS (off): “Hast du nicht. Wo bist du gerade?” Franziska schweigt. Es 

rauscht in der Leitung… [9]. 
Ïîñêîëüêó èëëîêóòèâíûé àêò ãîâîðÿùåãî êàê ÷àñòü ðå÷åâîé ñè-

òóàöèè òåñíî ñâÿçàí ñ äðóãèìè å¸ êîìïîíåíòàìè, ÷àñòî íàáëþäàåòñÿ 
ñèíêðåòèçì äåéêòè÷åñêèõ ôóíêöèé èëëîêóòèâíûõ ìàðêåðîâ â äèñ-
êóðñå. Â ýòîé ñâÿçè ìîæíî ãîâîðèòü îá èëëîêóòèâíî-àäðåñàíòíûõ, 
èëëîêóòèâíî-àäðåñàòíûõ, èëëîêóòèâíî-òåìïîðàëüíûõ è èëëîêóòèâíî-
ñèòóàòèâíûõ èíäèêàòîðàõ ðå÷åâîãî àêòà. Ïîñëåäíèå õàðàêòåðèçóþòñÿ 
âçàèìíîé äåòåðìèíàöèåé çíà÷åíèÿ èëëîêóöèè è ðå÷åâîé ñèòóàöèè, ò. å. 
îïðåäåëåííàÿ ðîëü òàêèõ èëëîêóòèâíûõ èíäèêàòîðîâ â ðå÷è ïðî÷íî àñ-
ñîöèèðóåòñÿ ñ íåêîé ñèòóàöèåé, à ýòà ñèòóàöèÿ, êàê ïðàâèëî, îáóñëîâ-
ëèâàåò ïîÿâëåíèå â ðå÷è èìåííî ýòèõ ìàðêåðîâ èëëîêóòèâíîãî àêòà. 

Óêàçàííûå ãðóïïû èëëîêóòèâíûõ ìàðêåðîâ â ñîâðåìåííîì íå-
ìåöêîì ÿçûêå õàðàêòåðèçóþòñÿ âûñîêîé ñåìàíòè÷åñêîé ïîäâèæíîñ-
òüþ è äåéêòè÷åñêîé ïîëèôóíêöèîíàëüíîñòüþ. Ýòî ÿâëÿåòñÿ äîêàçà-
òåëüñòâîì èõ íåïîñðåäñòâåííîé ñâÿçè ñ êîãíèòèâíûìè ïðîöåññàìè, 
ëåæàùèìè â îñíîâå ôîðìèðîâàíèÿ è îñóùåñòâëåíèÿ ãîâîðÿùèì èë-
ëîêóòèâíîãî àêòà, è êîìïîíåíòàìè ðå÷åâîé ñèòóàöèè. 
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